
อนุสัญญาฉบับที่ 138 
อนุสัญญาว่าด้วยอายุขั้นต่่าที่อนุญาตให้จ้างงานได้ พ.ศ. 2516 

 
ที่ประชุมใหญ่องค์การแรงงานระหว่างประเทศ 
ซึ่งได้จัดขึ้น ณ นครเจนีวา โดยคณะประศาสน์การของส านักงานแรงงานระหว่างประเทศ และได้ 

ประชุมกันเป็นครั้งที่ห้าสิบแปด เมื่อวันที่ 6 มิถุนายน ค.ศ. 1973 และ  
ได้มีมติเรื่องการรับรองข้อเสนอบางประการเกี่ยวกับอายุขั้นต่ าที่ให้จ้างงานได้ ซึ่งเป็นหัวข้อที่สี่ 

ในระเบียบวาระการประชุมนี้ และ  
           ได้ตั้งข้อสังเกตถึงข้อก าหนดของอนุสัญญาว่าด้วยอายุขั้นต่ า (งานอุตสาหกรรม) ค.ศ. 1919 อนุสัญญา
ว่าด้วยอายุขั้นต่ า (งานในทะเล) ค.ศ. 1920 อนุสัญญาว่าด้วยอายุขั้นต่ า (งานเกษตร) ค.ศ. 1921 อนุสัญญาว่า
ด้วยอายุข้ันต่ า (งานจัดระวางสินค้าในเรือและงานช่างไฟ) ค.ศ. 1921 อนุสัญญาว่าด้วยอายุข้ันต่ า (การจ้างงาน
ที่มิใช่งานอุตสาหกรรม) ค.ศ. 1932 อนุสัญญาว่าด้วยอายุขั้นต่ า (งานในทะเล) (ฉบับแก้ไข) ค.ศ. 1936 
อนุสัญญาว่าด้วยอายุขั้นต่ า (งานอุตสาหกรรม) (ฉบับแก้ไข) ค.ศ. 1937 อนุสัญญาว่าด้วยอายุขั้นต่ า (การจ้าง
งานที่มิใช่งานอุตสาหกรรม) (ฉบับแก้ไข) ค.ศ. 1937 อนุสัญญาว่าด้วยอายุข้ันต่ า (งานประมง) ค.ศ. 1959 และ
อนุสัญญาว่าด้วยอายุข้ันต่ า (งานใต้ดิน) ค.ศ.1965 และ 
          ได้พิจารณาว่า ถึงเวลาในการจัดท าตราสารทั่วไปฉบับหนึ่งว่าด้วยเรื่องนี้ ซึ่งจะค่อย ๆ แทนที่บรรดา
ตราสารที่มีอยู่ซึ่งใช้กับภาคเศรษฐกิจที่จ ากัด เพ่ือมุ่งหมายที่จะบรรลุความส าเร็จในการเลิกใช้แรงงานเด็ก 
โดยสิ้นเชิงและได้ก าหนดว่าตราสารนี้ต้องอยู่ในรูปของอนุสัญญาระหว่างประเทศ  

จึงรับรองอนุสัญญาต่อไปนี้ ซึ่งให้เรียกว่า “อนุสัญญาว่าด้วยอายุขั้นต่ า ค.ศ. 1973” เมื่อวันที่ 26 
มิถุนายน ค.ศ. 1973 
 

มาตรา 1 
สมาชิกแต่ละประเทศซึ่งอนุสัญญานี้ใช้บังคับ ต้องรับรองที่จะด าเนินนโยบายแห่งชาติที่ก าหนดขึ้นมา

เพ่ือประกันการยกเลิกการใช้แรงงานเด็กอย่างมีประสิทธิภาพ และเพ่ือเพ่ิมอายุขั้นต่ าที่ยอมให้จ้างงาน หรือ
ท างานได้ให้สูงขึ้นจนถึงระดับที่สอดคล้องกับการพัฒนาทางร่างกายและจิตใจอย่างสมบูรณ์ท่ีสุดของผู้เยาว์ 
 

มาตรา 2 
1. สมาชิกแต่ละประเทศซึ่งให้สัตยาบันอนุสัญญานี้ ต้องก าหนดอายุขั้นต่ าที่ให้จ้างงานหรือท างานได้

ภายในอาณาเขตของประเทศและบนยานพาหนะขนส่งที่จดทะเบียนในอาณาเขตของประเทศตน โดยระบุไว้ใน
ค าประกาศแนบท้ายการให้สัตยาบันของประเทศตนภายใต้บังคับตามมาตรา 4 ถึง 8 ของอนุสัญญานี้ หา้มมิให้
รับผู้ที่มีอายุต่ ากว่านั้นในการจ้างงานหรือท างานในอาชีพใด ๆ 

2. สมาชิกแต่ละประเทศซึ่งได้ให้สัตยาบันอนุสัญญานี้ อาจแจ้งต่อผู้อ านวยการใหญ่ของส านักงาน
แรงงานระหว่างประเทศทราบในภายหลังในค าประกาศฉบับต่อ ๆ ไป ว่าได้ก าหนดอายุขั้นต่ าสูงกว่าที่ได้
ก าหนดไว้แต่ละครั้งก่อน 

3. อายุขั้นต่ าที่ก าหนดไว้ตามความในวรรค 1 ของมาตรานี้ ต้องไม่ต่ ากว่าอายุที่ส าเร็จการศึกษา 
ภาคบังคับ และในกรณีใด ๆ ก็ตาม ต้องไม่ต่ ากว่า 15 ปี 



4.แม้จะมีบทบัญญัติของวรรค 3 ของมาตรานี้  ประเทศสมาชิกซึ่งเศรษฐกิจและการจัดการศึกษาของ
ตนยังพัฒนาไม่เพียงพอนั้น ในตอนแรกอาจก าหนดอายุขั้นต่ าเป็น 14 ปีได้  ทั้งนี้ภายหลังการปรึกษาหารือกับ
องค์การของนายจ้างและของคนงานที่เกี่ยวข้องแล้ว  ในกรณีที่องค์การดังกล่าวมีอยู่ 

5.ตามความในบทบัญญัติของวรรคข้างต้น  ในรายการปฏิบัติตามอนุสัญญา  ซึ่งจัดท าตามมาตรา 22 
ของธรรมนูญองค์การแรงงานระหว่างประเทศ  สมาชิกแต่ละประเทศซึ่งได้ระบุอายุขั้นต่ าไว้ 14 ปีต้องกล่าวถึง 
         (ก) เหตุผลของประเทศตนในการยังคงอายุขั้นต่ าไว้เช่นเดิม หรือ  
       (ข) การสละสิทธิในการถือปฏิบัติตามบทบัญญัติดังกล่าว นับแต่วันที่ระบุไว้ 
 

มาตรา 3 
1. อายุขั้นต่ าที่จ้างงานหรือท างานชนิดใดชนิดหนึ่งได้  ซึ่งโดยลักษณะหรือสภาพการณ์ของงานนั้น  

เมื่อปฏิบัติอาจเป็นอันตรายต่อสุขภาพ ความปลอดภัย หรือศีลธรรมของผู้เยาว์ ต้องไม่ต่ ากว่า 18 ปี 
2. ชนิดของการจ้างงานหรืองานตามวรรค 1 ของมาตรานี้ ต้องก าหนดขึ้นโดยกฎหมาย  หรือ

กฎระเบียบภายในประเทศ  หรือโดยหน่วยงานที่มีอ านาจ  ภายหลังการปรึกษาหารือกับองค์การของนายจ้าง
และคนงานที่เกี่ยวข้องในกรณีที่องค์การดังกล่าวมีอยู่ 

3. แม้จะมีบทบัญญัติของวรรค 1 ของมาตรานี้ กฎหมายหรือกฎระเบียบภายในประเทศ หรือ
หน่วยงานที่มีอ านาจอาจอนุญาตให้มีการจ้างงานหรือการท างานตั้งแต่อายุ 16 ปีได้ โดยมีเงื่อนไขว่าสุขภาพ 
ความปลอดภัย และศีลธรรมของผู้เยาว์ที่เกี่ยวข้องต้องได้รับการคุ้มครองอย่างเต็มที่ และผู้เยาว์ได้รับการสอน
หรือได้รับการฝึกอาชีพเฉพาะด้านในสาขางานที่เกี่ยวข้องอย่างเพียงพอภายหลังการปรึกษาหารือกับองค์การ
ของนายจ้าง และของคนงานท่ีเกี่ยวข้องในกรณีท่ีองค์การดังกล่าวที่มีอยู่ 
 

มาตรา 4 
1. ตราบเท่าที่จ าเป็น หน่วยงานที่มีอ านาจอาจยกเว้นการปฏิบัติตามอนุสัญญานี้กับการจ้างงาน 

หรือการท างานบางประเภท ซึ่งก่อให้เกิดปัญหาพิเศษเกี่ยวกับการปฏิบัติตามอนุสัญญานี้ได้ภายหลัง 
การปรึกษาหารือกับองค์การของนายจ้างของคนงานที่เกี่ยวข้อง ในกรณีที่องค์การดังกล่าวมีอยู่ 

2. สมาชิกแต่ละประเทศซึ่งให้สัตยาบันอนุสัญญานี้ ต้องจัดท ารายการประเภทของการจ้างงานหรือ
งานใด ๆ ที่อาจได้รับยกเว้นตามความในวรรค 1 ของมาตรานี้  เหตุผลของการยกเว้นดังกล่าวในรายงาน 
ฉบับแรกเรื่องการปฏิบัติตามอนุสัญญาฉบับนี้ ซึ่งจัดท าตามมาตรา 22 ของธรรมนูญขององค์การแรงงาน
ระหว่างประเทศและต้องแจ้งในรายงานฉบับต่อ ๆ ไปถึงฐานะของกฎหมายและแนวปฏิบัติที่เกี่ยวข้องกับ
ประเภทของการจ้างงานหรืองานที่ได้รับยกเว้นนั้น และขอบเขตที่อนุสัญญานี้มีผลหรือคาดหวังให้มีผลต่อ
ประเภทของการจ้างงานหรืองานดังกล่าว 

3.การจ้างงานหรืองานที่อยู่ภายใต้มาตรา 3 ของอนุสัญญานี้  ต้องไม่ได้รับยกเว้นจากการปฏิบั ติ 
ตามอนุสัญญาโดยความของมาตรานี้ 
 

มาตรา 5 
1. ประเทศสมาชิกซ่ึงเศรษฐกิจและการจัดการทางการบริหารยังพัฒนาไม่เพียงพอ อาจจ ากัดขอบเขต

การบังคับใช้อนุสัญญานี้ได้ในตอนต้น ภายหลังการปรึกษาหารือกับองค์การของนายจ้างและของคนงาน 
ที่เก่ียวข้องในกรณีที่องค์การดังกล่าวมีอยู่ 



2. สมาชิกแต่ละประเทศซึ่งถือปฏิบัติตามบทบัญญัติของวรรค 1 ในมาตรานี้ ต้องระบุไว้ในค าประกาศ
ผนวกท้ายการให้สัตยาบันของประเทศตน ถึงสาขาของกิจกรรมทางเศรษฐกิจ หรือประเภทของกิจาการที่จะ
น าบทบัญญัติของอนุสัญญานี้ไปใช้บังคับ 

3. บทบัญญัติของอนุสัญญาต้องน ามาใช้บังคับอย่างน้อยที่สุดกับกิจาการต่อไปนี้ได้แก่ การท าเหมือง
แร่และการท าเหมืองหิน การผลิต การก่อสร้าง การไฟฟ้า แก๊สและน้ า บริการสุขาภิบาล การขนส่ง คลังสินค้า
การสื่อสาร การเพาะปลูกและกิจการทางการเกษตรอ่ืน ๆ ซึ่งส่วนใหญ่ท าการผลิตเพ่ือจุดประสงค์ทางการค้า  
แต่ยกเว้นการผลิตภายในครอบครัว และการผลิตขนาดเล็กเพ่ือการบริโภคภายในท้องถิ่นและไม่มีการจ้าง
คนงานเป็นประจ า 

4. ประเทศสมาชิกใดซึ่งได้จ ากัดขอบเขตของการใช้อนุสัญญานี้ตามความแห่งมาตรานี้ 
             (ก) เหตุผลของประเทศตนในการยังคงอายุขั้นต่ าไว้เช่นเดิม หรือ  
           (ข) การสละสิทธิในการถือปฏิบัติตามบทบัญญัติดังกล่าว นับแต่วันที่ระบุไว้ 
 

มาตรา 6 
ภายหลังการปรึกษาหารือกับองค์การของนายจ้างและคนงานที่เกี่ยวข้อง ในกรณีที่องค์การดังกล่าว 

มีอยู่อนุสัญญานี้ไม่ใช้บังคับกับงานที่เด็กและผู้เยาว์กระท าในโรงเรียนเพ่ือการศึกษาทั่ว ๆ ไป การศึกษาทาง
อาชีวะหรือทางเทคนิค หรือในสถาบันการฝึกอบรมอ่ืน ๆ หรือไม่ใช้บังคับกับงานที่กระท าโดยบุคคลที่มีอายุ
อย่างน้อยที่สุด 14 ปีในกิจการต่าง ๆ ซึ่งด าเนินการไปตามเงื่อนไขที่ก าหนดโดยหน่วยงานที่มีอ านาจ และเป็น
ส่วนหนึ่งของ 

(ก) หลักสูตรการศึกษา หรือการฝึกอบรมซึ่งโรงเรียนหรือสถาบันการฝึกอบรมเป็นผู้รับผิดชอบ 
ในเบื้องต้น 

(ข) โครงการฝึกอบรมโดยส่วนใหญ่หรือทั้งหมดในกิจการหนึ่ง ซึ่งหน่วยงานที่มีอ านาจได้อนุมัติแล้ว
หรือ 

(ค) โครงการแนะแนวหรือปฐมนิเทศที่ก าหนดขึ้นเพ่ือ อ านวยความสะดวกในการเลือกอาชีพหรือแนว
ทางการฝึกอบรมง่ายขึน้ 
 

มาตรา 7 
1. กฎหมายหรือกฎระเบียบภายในประเทศอาจอนุญาตให้มีการจ้างงานหรือการท างานของบุคคลอายุ 

13 ถึง 15 ปีในงานเบาได้ ซึ่งเป็นงานที่ 
         (ก) ไม่น่าจะเป็นอันตรายต่อสุขภาพหรือการพัฒนา และ 
          (ข)  ไม่สงผลเสียหายต่อการเข้าเรียนในโรงเรียน การเข้าร่วมในโครงการปฐมนิเทศหรือโครงการ
ฝึกอบรมเกี่ยวกับการท างาน ซึ่งอนุมัติโดยหน่วยงานที่มีอ านาจ หรือไม่ก่อให้เกิดความเสียหายต่อประสิทธิภาพ
ในการรับประโยชน์จากค าสอน 

2. กฎหมายหรือกฎระเบียบภายในประเทศอาจอนุญาตให้มีการจ้างงานหรือการท างานของบุคคล 
ซึ่งมีอายุอย่างนอ้ยที่สุด 15 ปี แต่ยังไม่ส าเร็จการศึกษาภาคบังคับได้ ในงานซึ่งเป็นไปตามข้อก าหนดที่ระบุไว้ใน
อนุวรรค (ก) และ (ข) ของวรรค 1 ในมาตรานี้ 

3. หน่วยงานที่มีอ านาจต้องพิจารณาก าหนดบรรดากิจกรรมซึ่ งการจ้างงานหรือการท างานนั้น ๆ 
อาจได้รับอนุญาตตามวรรค 1 และ 2 ของมาตรานี้ได้ และต้องก าหนดจ านวนชั่วโมง และเงื่อนไขของการจ้าง
งานหรือการท างานดังกล่าว 



4. แม้จะมีบทบัญญัติของวรรค 1 และ 2 ของข้อนี้ ประเทศสมาชิกซึ่งถือปฏิบัติตามบทบัญญัติ  
ของวรรค 4 ในมาตรา 4 ในมาตรา 2 อาจก าหนดอายุ 12 ปี และ 14 ปีแทนอายุ 13 ปี และ 15 ปีในวรรค 1 
และก าหนดอายุ 14 ปีแทนอายุ 15 ปีในวรรค 2 ของมาตรานี้ก็ได้ ตราบเท่าที่ตนยังถือปฏิบัติตามบทบัญญัติ
ดังกล่าวอยู่ 

 
มาตรา 8 

1. หลังจากการปรึกษาหารือกับองค์การของนายจ้างและของคนงานที่เกี่ยวข้องแล้ว ในกรณีที่องค์การ
ดังกล่าวมีอยู่ หน่วยงานที่มีอ านาจอาจยอมให้มีข้อยกเว้นส าหรับการห้ามเกี่ยวกับการจ้างงานหรือการท างาน 
ที่ก าหนดไว้ในมาตราร 2 ของอนุสัญญานี้ได้ เพ่ือการเข้าร่วมในการแสดงทางศิลปะ โดยได้รับใบอนุญาต 
เป็นรายรายไป 

2. ใบอนุญาตที่ออกให้ต้องจ ากัดจ านวนชั่วโมงท างาน และก าหนดเงื่อนไขซึ่งการจ้างงานหรือ 
การท างานนั้นได้รับอนุญาต 
 

มาตรา 9 
1. หน่วยงานที่มีอ านาจใช้มาตาการที่จ าเป็นทั้งปวง รวมทั้งบทลงโทษที่เหมาะสมเพ่ือประกันให้มีการ

ใช้บังคับบทบัญญัติของอนุสัญญานี้อย่างมีประสิทธิภาพ 
2. กฎหมายหรือกฎระเบียบภายในประเทศ หรือหน่วยงานที่มีอ านาจต้องก าหนดตัวบุคคล

ผู้รับผิดชอบการปฏิบัติตามบทบัญญัติ เพ่ือให้อนุสัญญานี้บังเกิดผล 
3. กฎหมายหรือกฎระเบียบภายในประเทศหรือหน่วยงานที่มีอ านาจต้องก าหนดให้มีการจดทะเบียน

หรือเอกสารอ่ืน ๆ ซึ่งนายจ้างต้องเก็บรักษาและเตรียมไว้ให้พร้อม ทะเบียนหรือเอกสารดังกล่าวต้องระบุชื่อ
และอายุหรือวันเกิดของบุคคลซึ่งนายจ้างว่าจ้างหรือผู้ซึ่งท าง านให้นายจ้าง และผู้มีอายุต่ ากว่า 18 ปี 
โดยรับรองความถูกต้องหากกระท าได้ 
 

มาตรา 10 
1. ตามข้อก าหนดที่ระบุไว้ในข้อนี้  อนุสัญญานี้แก้ไขอนุสัญญาว่าด้วยอายุขั้นต่ า (งานอุตสาหกรรม) 

ค.ศ. 1919 อนุสัญญาว่าด้วยอายุขั้นต่ า (งานในทะเล) ค.ศ. 1920 อนุสัญญาว่าด้วยอายุขั้นต่ า (งานเกษตร)  
ค.ศ. 1921 อนุสัญญาว่าด้วยอายุขั้นต่ า (งานจัดระวางสินค้าในเรือและงานช่างไฟ) ค.ศ. 1921 อนุสัญญาว่า
ด้วยอายุขั้นต่ า (การจ้างงานที่มิใช่งานอุตสาหกรรม) ค.ศ. 1932 อนุสัญญาว่าด้วยอายุขั้นต่ า (งานในทะเล) 
(ฉบับแก้ไข) ค.ศ. 1936 อนุสัญญาว่าด้วยอายุขั้นต่ า (งานอุตสาหกรรม) (ฉบับแก้ไข) ค.ศ. 1937 อนุสัญญาว่า
ด้วยอายุขั้นต่ า (การจ้างงานที่มิใช่งานอุตสาหกรรม) (ฉบับแก้ไข) ค.ศ. 1937 อนุสัญญาว่าด้วยอายุขั้นต่ า (งาน
ประมง) ค.ศ. 1959 และอนุสัญญาว่าด้วยอายุข้ันต่ า (งานใต้ดิน) ค.ศ.1965 

2. การใช้บังคับอนุสัญญานี้ ต้องไม่ปิดการใช้สัตยาบันเพ่ิมเติมของอนุสัญญาว่าด้วยอายุขั้นต่ า (งานใน
ทะเล) (ฉบับแก้ไข) ค.ศ. 1936 อนุสัญญาว่าด้วยอายุขั้นต่ า (งานอุตาสาหกรรม) (ฉบับแก้ไข) ค.ศ. 1937 
อนุสัญญาว่าด้วยอายุข้ันต่ า (การจ้างงานที่มิใช่งานอุตสาหกรรม) (ฉบับแก้ไข) ค.ศ. 1937 อนุสัญญาว่าด้วยอายุ
ขั้นต่ า (งานประมง) ค.ศ. 1959 หรืออนุสัญญาว่าด้วยอายุข้ันต่ า (งานใต้ดิน) ค.ศ. 1965 

3. อนุสัญญาว่าด้วยอายุขั้นต่ า (งานอุตสาหกรรม) ค.ศ. 1919 อนุสัญญาว่าด้วยอายุขั้นต่ า (งานใน
ทะเล) ค.ศ 1920 อนุสัญญาว่าด้วยอายุขั้นต่ า (งานเกษตร)  ค.ศ. 1921  อนุสัญญาว่าด้วยอายุขั้นต่ า (งานจัด
ระวางสินค้าในเรือและงานช่างไฟ)  ค.ศ. 1921 ต้องปิดการให้สัตยาบันเพ่ิมต่อไป เมื่อภาคีอนุสัญญาทั้งปวง
ยินยอมปิดการให้สัตยาบันดังกล่าว โดยการให้สัตยาบันอนุสัญญาฉบับนี้  หรือโดยประกาศแจ้งไปยัง
ผู้อ านวยการใหญ่ของส านักงานแรงงานระหว่างประเทศ 



4. เมื่ออนุสัญญานี้เริ่มใช้บังคับ  พันธกรณีของอนุสัญญานี้ได้รับการยอมรับว่า 
        (ก) ประเทศสมาชิกซึ่งเป็นภาคีอนุสัญญาว่าด้วยอายุขั้นต่ า (งานอุตสาหกรรม) (ฉบับแก้ไข) ค.ศ. 
1937 ที่ได้ระบุอายุขั้นต่ าไม่น้อยกว่า 15 ปี ตามความในวรรค 2 ของอนุสัญญานี้  เป็นผลทางนิตินัยในการ 
บอกเลิกอนุสัญญานั้นโดยทันที 
        (ข)  ในส่วนที่เกี่ยวกับการจ้างงานที่มิใช่อุตสาหกรรมตามที่ก าหนดไว้ในอนุสัญญาว่าด้วยอายุขั้นต่ า 
(การจ้างงานที่มิใช่งานอุตสาหกรรม) ค.ศ. 1932 เป็นผลงานทางนิตินัยให้ประเทศสมาชิกซึ่งเป็นภาคีอนุสัญญา
บอกเลิกอนุสัญญานั้นโดยทันที 
        (ค)  ในส่วนที่เกี่ยวกับการจ้างงานที่มิใช่งานอุตสาหกรรมตามที่ก าหนดไว้ในอนุสัญญาว่าด้วยอายุ
ขั้นต่ า (การจ้างงานที่มิใช่งานอุตสาหกรรม) (ฉบับแก้ไข) ค.ศ. 1937 เป็นผลทางนิตินัยให้ประเทศสมาชิกซ่ึงเป็น
ภาคอนุสัญญานั้น และได้ระบุอายุขั้นต่ าไม่น้อยกว่า 15 ปี ตามความในมาตรา 2 ของอนุสัญญานี้ บอกเลิก
อนุสัญญาโดยทันท ี
      (ง)  ในส่วนที่เกี่ยวกับการจ้างงานในทะเล  เป็นผลทางนิตินัยให้ประเทศสมาชิกซึ่งเป็นภาคี
อนุสัญญาว่าด้วยอายุขั้นต่ า (งานในทะเล) (ฉบับแก้ไข) ค.ศ. 1936 และได้ระบุอายุขั้นต่ าไม่น้อยกว่า 15 ปี  
ตามความในมาตรา 2 ของอนุสัญญานี้ หรือประเทศสมาชิกระบุว่ามาตรา 3 ของอนุสัญญานี้ใช้กับการจ้างงาน
ในทะเลบอกเลิกอนุสัญญานั้นโดยทันที 
      (จ) ในส่วนที่เกี่ยวกับการจ้างงานประมงในทะเล  เป็นผลทางนิตินัยให้ประเทศสมาชิกซึ่งเป็นภาคี
อนุสัญญาว่าด้วยอายุขั้นต่ า (งานประมง) ค.ศ. 1959 และได้ระบุอายุขั้นต่ าไม่น้อยกว่า 15 ปี ตามความใน
มาตรา 2 ของอนุสัญญานี้  หรือประเทศสมาชิกระบุให้มาตรา 3 ของอนุสัญญานี้ใช้กับการจ้างงานประมง 
ในทะเล บอกเลิกอนุสัญญานั้นโดยทันที 
      (ฉ)  เป็นผลทางนิตินัยให้ประเทศสมาชิกซึ่งเป็นภาคีอนุสัญญาว่าด้วยอายุขั้นต่ า (งานใต้ดิน) ค.ศ. 
1965 และได้ระบุอายุขั้นต่ าไม่น้อยกว่าอายุที่ ระบุไว้ตามความของอนุสัญญานั้น ตามความในมาตรา 2 
ของอนุสัญญานี้หรือประเทศสมาชิกระบุว่าอายุดังกล่าวใช้กับการจ้างงานใต้ดินในเหมือง โดยอาศัยอ านาจ  
ตามความในมาตรา 3 ของอนุสัญญานี้ บอกเลิกอนุสัญญานั้นโดยทันที 

5. เมื่ออนุสัญญานี้เริ่มใช้บังคับ  การยอมรับต่อพันธกรณีของอนุสัญญานี้ 
      (ก) ต้องเป็นการบอกเลิกอนุสัญญาว่าด้วยอายุขั้นต่ า (งานอุตสาหกรรม) ค.ศ. 1919 ตามมาตรา 12 
ของอนุสัญญานี้ 
      (ข) ในส่วนที่เกี่ยวกับการเกษตร ต้องเป็นการบอกเลิกอนุสัญญาว่าด้วยอายุขั้นต่ า (งานเกษตร) ค.ศ. 
1921 ตามมาตรา 9 ของอนุสัญญานี้ 
      (ค) ในส่วนที่เกี่ยวกับการจ้างงานในทะเล ต้องเป็นการบอกเลิกอนุสัญญาว่าด้วยอายุขั้นต่ า (งานใน
ทะเล) ค.ศ. 1920  ตามมาตรา 10 ของอนุสัญญานี้ และอนุสัญญาว่าด้วยอายุขั้นต่ า (งานจัดระวางสินค้าในเรือ
และงานช่างไฟ) ค.ศ. 1921 ตามมาตรา 12 ของอนุสัญญานี้ 
 

มาตรา 11-18 
บทบัญญัติมาตรฐานท้ายบท 

 
วันที่อนุสัญญานี้มีผลใช้บังคับ : วันที่ - 
วันที่ประเทศไทยให้สัตยาบัน : วันที่ – 
 
ที่มา : กระทรวงแรงงานhttp://www.mol.go.th/anonymouse/international/3415 


